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O amor da costureira 
era papel e mollouse, 
ahora, costureiriña, 

o teu amor acabouse. 
I eu non queiro,  
i eu non queiro. 

 
Estándome yo peinando, 
a la sombra de un laurel 

vi pasar un (?) 
me quiero llevar con él. 

I eu non queiro,   
i eu non queiro. 

Me quiso llevar con él. 
I eu non queiro, 
i eu non queiro.  

 
IV 741b 

O señor cura miroume, 
díxome que era galana. 

“Señor cura, mire o libro, 
a usted non lle importa nada.” 

I eu non queiro,  
i eu non queiro. 

 
O cura cuando vai fóra  
déixalle dito a criada, 
veña tarde veña cedo 

déitate na miña cama, ee. 
 
 
 

 
 
 


